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(۱) 

 تێژتر ئەژ زق

 تر ئەژ بەرد؛سەرهشک

 نەسرین! کەێ گوڵ"کوڵە ئەڵوەس"ـە

◊ 

 از سرما و یخ ترندهبُرّ

 تر از سنگ؛سرسخت

 ی گُلِ نسرین!«هایکو»

 

 

 

 

 



              

(۲) 

 ی داڵکەل ئاشتییتلیل

 وەێ شەڕ!بەرزتر ئەژ شین

◊ 

 ی مادرانِ صلحهلهله

 ی جنگ!بلندتر از ولوله

 

 

 

 

 

 



              

(۳) 

 دە لێڤار دەرڤەن باێ

 کڵەدارێ پاڤەگەزدێیە

 ناوێ "همێ"!

◊ 

 ی بادی درهّبر لبه

 استواریدرختِ تک

 «!امید»نامش 

 

 

 

 

 



              

(۴) 

 گلێگل

 ئاسارەێگی

 گیرسنێ دارسۆنێ!

◊ 

 گاهیگاه

 شبتابی رمکِ

 افروزد جنگلی را!برمی

 

 

 

 

 



              

(۵) 

 ی ئاسارە ئژنەۊی؟!یدەنگچریکەێ بێ

◊ 

 شنوی؟!آوایِ سکوتِ ستاره را می

 

 

 

 

 

 

 

 



              

(۶) 

 ژن خەنس

 دار ژین، گوڵ کرد

 هەن ڤارین بەرف!

◊ 

 زن خندید
 شکوفه شد درختِ زندگیغرق در 

 هنگامِ برف!

 

 

 

 

 



              

(۷) 

 ە؟!یار تەمیرەێ ڤارۆ کێیڤەڕاس، ژەنێ

◊ 

 ی تنبورِ باران کیست؟!راستی، نوازنده

 

 

 

 

 

 

 

 



              

(۸) 

 کوچکڵەێکە کرم شەۊچراێ

 ئی دارسۆنە! شەۊمۆنگە

◊ 

 ستشبتابِ کوچکی رمکِ

 مهتابِ این جنگل!

 

 

 

 

 

 



              

(۹) 

 بێ دڵەڕاوکێ

 شۆنێ:ڵسەر یە ئەباڵنەێ نیشتێ

 ڵ!وداو

◊ 

 ترسبی

 ای نشسته روی دوشش:پرنده

 مترسک!

 

 

 

 

 



              

(۱۰) 

 رووح ئاو، لیپالیپ ئەژ هوورەو ڤەرچە؟!

◊ 

 ست روحِ آب چرا؟!لبریزِ آوازِ اهورایی

 

 

 

 

 

 

 

 



              

(۱۱) 

 ئەرێ زەردەخەنە

 رووژناێ رێڤارێکە

 ئەژ دیرترین ئاسارەل؟!

◊ 

 آیا لبخند
 نورِ رهگذری

 هاست؟!از دورترین ستاره

 

 

 

 

 



              

(۱۲) 

 باێ

 پاسپۆرت و پشکنین بێ

 ڤەچە سەفەر کەرێ؟!

◊ 

 باد

 کندچگونه سفر می

 بی پاسپورت و تفتیش؟!

 

 

 

 

 



              

(۱۳) 

 ئەسپ رووژنا تاو دا

 شەۊەزەنگ

 ڤەرەۊ کوورا؟!

◊ 

 اسبِ روشنایی تاخت

 قیرگون شب

 رو به کجا؟!

 

 

 

 

 



              

(۱۴) 

 رفت کوم ئاگر

 خاک ئشکەن و تین دڵ

 سەۊزمۆ کرد؟!

◊ 

 تُندِ کدام آتشرگبارِ 
 فرونشانید عطشِ خاک و

 سبزمان کرد؟!

 

 

 

 

 



              

(۱۵) 

 ە دەریایکەت کێرێوارە

 سێڵاو ڤهارە

 یا پایزەپڵە؟!

◊ 

 دریا، مسافرت کیست

 سیلابِ بهاری

 یا بارانِ پاییزی؟!

 

 

 

 

 



              

(۱۶) 

 ئەڵوەسێ

 کەێ خوەر:ڤچۆ تا یاڵەئەڵڤەسێکەم بێ

 باڵ و پەڕ!کێ بێباڵفڕنە

◊ 

 شعری مرا

 سُراید تا ستیغِ آفتاب:می وقفهبی

 بال و پر!بادبادکی بی

 

 

 

 

 



              

(۱۷) 

 ایبێ

 ە دڵمی"رووەڵاتی"ـ

 باوڕ بکە ئەفتاو!

◊ 

 بیا

 ست دلم«شرقی»

 ن!خورشید باور کُ

 

 

 

 

 



              

(۱۸) 

 کەر، کڕێ:گرێڤە ئشکیا دە دەفتەر ئاێنەل

 ژن

 ژین

 ژۆ

◊ 

 هایِ گریان، سطری:شکست در دفتر آینه

 زن

 زندگی

 درد

 

 

 



              

(۱۹) 

 تر ئەژتەمسق

 گرد میڤەل ئی ڤەرزەسەو هاڵێ:

 کیزێ ئازادی!

◊ 

 تر ازنوبرانه

 های فصل است هنوز:ی میوههمه

 یک قاچ آزادی!

 

 

 

 

 



              

(۲۰) 

 یزییبەڵگ پا

 ی باێ، ئاوەخت خوازێ:یکەت ئەژ بەێچەڵشە

 ام ڤەدی!یگلە ئەژ "کەۊر" بێخوەشاڵە ئی

◊ 

 برگِ پاییزی

 کند:میخسته از بازیگوشیِ باد، آرزو 

 بار!کاش از صخره زاده شوم این

 

 

 

 

 



              

(۲۱) 

 ێ هەسینووڵیدە ناو بەرد، نەرم

 ە!یک دە حەریر ئاو نی

◊ 

 در سنگ، لطافتی هست

 که در حریرِ آب نیست!

 

 

 

 

 

 



              

(۲۲) 

 ئاو خەوێ، ئاێنە خەوێ

 ئەما دەرڤەچ بەرد

 هادە خەڤەر تاهەێ!

◊ 

 خوابندآب و آینه هم می

 ی سنگاما دریچه

 بیدار است!تا ابد 

 

 

 

 

 



              

(۲۳) 

 گۆم رازێکە

 بەرد!

◊ 

 ستی رازیبرکه

 سنگ!

 

 

 

 

 

 



              

(۲۴) 

 تەمیرەێ نادیار سەنگ

 سەرمەس خوەنێ تاهەێ!

◊ 

 تنبورِ ناپیدایِ سنگ

 خواند!تا ابد سرمست می

 

 

 

 

 

 



              

(۲۵) 

 گلێ گل

 دە ڤێشەێ سەنگ

 پەڵنگ زەمدارێ نەڕنێ!

◊ 

 گهگاهی

 ی سنگدر بیشه

 غُرّد یک پلنگِ زخمی!می

 

 

 

 

 



              

(۲۶) 

 گومەل بەرد دە ناو

 بنجک زەردەخەنەێ گوڵ کرد!

◊ 

 در مشتِ سنگ

 ی لبخندی شکفُت!بوته

 

 

 

 

 

 



              

(۲۷) 

 ئاڤاز یاسەمەنەل نەشنەفتینە

 ی بەرد؟!یئەژ گەل

◊ 

 ایها را نشنیدهآواز یاسمن

 ی سنگ؟!از حنجره

 

 

 

 

 

 



              

(۲۸) 

 کەمناو هووزە

 تاشیاێەو

 دە رۆمان "کۊ"!

◊ 

 امنامِ قبیله

 حک شده

 «!کوه»در رمُانِ 

 

 

 

 

 



              

(۲۹) 

 نامەێ دڵووپگەشت دما فەسڵ

 دەریاو!

◊ 

 ی قطرهآخرین فصلِ سفرنامه

 دریاست!

 

 

 

 

 

 



              

(۳۰) 

 گڕ دە ڤەر خوەێ خس دڵووپ،

 رەسی ڤە دەریا!

 گەردیلە، تاویا دە ئشق

 رەسی ڤە مانا!

◊ 

 زده در خویش،ی آتشقطره

 به دریا رسید!

 ی بگداخته در عشق،ذرهّ

 معنا رسید! به

 

 

 



              

(۳۱) 

 ئەڤین، فڕین و

 دەریا، ئاسمۆن فڕین دڵووپەیلە

◊ 

 عشق، پرواز است و

 هادریا، آسمانِ پروازِ قطره

 

 

 

 

 

 



              

(۳۲) 

 دڵووپ،

 دەرڤەچێ ئەۊکردەو 

 ڤەرەۊ دەریا!

◊ 

 قطره،
 ی بازِیک پنجره

 به سمتِ دریاست!

 

 

 

 

 



              

(۳۳) 

 باڵگرتنێ

 بێ باڵ و پەڕ:

 ئنسان!

◊ 

 پروازی

 و پر:بال  بی

 انسان!

 

 

 

 

 



              

(۳۴) 

 زەمانە ئەڵ دەسەلم مردن، دەسڤەن

 خاکە ئەڵ پام زنەی، پاڤەن

 دەس و پاێ ڤەسەمیش: ئەڵوەس! ئەما کلیل

◊ 

 مرگ، دستبندِ زمان است بر دستانم

 زندگی، پابندِ خاک است بر پایم

 ی من است!وپایِ بستهاما شعر نیز کلیدِ دست

 

 

 

 

 



              

(۳۵) 

 ترم دەێ نە کەسێ

 خوەمم!خود 

◊ 

 گرددیگر نه کسی 

 خودِ خودم هستم!

 

 

 

 

 

 



              

(۳۶) 

 شەتاو ڤە پەل

 ڤەرەۊ دەریا

 ئەژ خوەێ، ڤەرەۊ خوەێ!

◊ 

 زنان برفاب رودموج

 رو به دریا

 از خود، به خود!

 

 

 

 

 



              

(۳۷) 

 مردن دە زەلکاویش رەنگینە

 گەر فڕینئە

 دما ڤیر باڵنە بوو!

◊ 

 مرگِ در مُرداب هم زیباست

 اگر پرواز

 ی پرنده باشد!خاطره آخرین

  

 

 

 

 



              

(۳۸) 

 ژین، باخێکە و

 باخەڤۆ، ئەفتاو

 کەێ ئەفتاو!باخە گوڵترین سۊرە"ـیش رەنگی"ئازادی

◊ 

 ستزندگی، باغی

 باغبانش، خورشید

 ست!«آزادی»سرخِ باغِ خورشید، زیباترین گلُ

 

 

 

 

 



              

(۳۹ ) 

 هەر پرشە، وشەێکە و 

 هەر وشە، دەسپێکێ و 

 ڤەێکەرێ وشەێ ڤارۆ دەسکم کتاو چەم ڤە یە

◊ 

 و ایهر قطره، واژه

 هر واژه، آغازی و

 شود آغازی باران میکتابِ رود با نخستین واژه

 

 

 

 

 



              

(۴۰) 

 یەیدەنگئێمڕوو هەرچی بێ

 ئەژ نک قڵەم رژێ؛

 کەم سۊدەفتەرە

 ڤێشەێ هووارە!

◊ 

 امروز هرچه سکوت

 ریزد؛از نُک قلم می

 فرداست دفترم

 ی فریادی!بیشه

 

 

 



              

(۴۱) 

 ە و نە باشووریینە باکووری

 ە و نە ئەژ رووژئاڤاینە ئەژ رووژهڵات یەتێ

 ە!یشنەێ ئێمڕوو، ئەژ لاێ شائرانەێ ئەڵکردێ

◊ 

 شمالی یا جنوبی نیست

 نه از شرق آمده و نه از مغرب

 وزد!نسیمِ امروز، از سمتی شاعرانه می

 

 

 

 

 



              

(۴۲) 

 "ئاپۆ"

 هەرئەۊ پەل زەێتوون سەۊز سەدەو

 کەمووترەل، ئەۊشاردنەسەێک ئەژ 

◊ 

 «آپو»

 ی زیتونِ سبزِ قرن استهمان شاخه

 اندکه از کبوتران، پنهانش نموده

 

 

 

 

 



              

(۴۳) 

 باڵنەێکە وفڕین بێ

 چەمێ ئەژ چریکەێ بەردە:

 ریلا"!ە"گ

◊ 

 پرنده وپروازی بی
 رودی از آوازِ سنگ است:

 «!گریلا»

 

 

 

 

 



              

(۴۴) 

 ە، شائرێکە بەرفیدە ئی روو ڤهاری

 وشەلێ ئشنەۊم دەنگ

 دماین دەرڤەن،  ک ئەژ هێڵ

 ی ڤڵات چەم!یدچێ ڤەرەۊ زڵاڵ

◊ 

 ست برفدر این روز بهاری، شاعری

 شنومآوای کلماتش را می

 که از خط پایانیِ درّه،

 رود!به زُلالایِ سرزمین رودخانه می

 

 

 



              

(۴۵) 

 ئێمە ڤە گووچنگ ئشق

 ئی دووزەقە گواریمنە  "نیل"ئەژ 

◊ 

 عشق ما با عصایِ

 ایماین دوزخ گذشته «نیلِ»از 

 

 

 

 

 

 



              

(۴۶) 

 باێ ڤە سەرپەنجەل خوەێ

 ئەژ رەنگ چنێکەم:

 پایزەڕوو!

◊ 

 با سرانگشتانِ خود، باد

 چیند:مرا از رنگ می

 روزِ پاییزی!

 

 

 

 

 



              

(۴۷) 

 گەر نەڤیا تین و تاسەئە

 ەتە دی؟!یئەرێ قەڵڤەز دێ

◊ 

 اگر شوق و عطش نبود

 شد؟!موج هرگز زاده می

 

 

 

 

 

 



              

(۴۸ ) 

 لاێ پەنجرەۊڤە

 خەمبارێکە پووشئسپێ یۊزمسۆ، بە

 هەن لێڵەێ چارەنڤیس.هەن دەنگییئەنووگرتە، دە بێ

 ئاسارەێ خوەشبەختیڤەیلاێ بێ ۊئ

 ساڵە! پەنجم ژن، ڤەرز

 پژارەدار

 ڤارۆنی

 

 

 

 



              

◊ 

 سویِ پنجرهدر آن

 ستزمستان، عروسِ سپیدپوشِ غمگینی

 سرنوشت. ومیشِکرده، در سکوتِ گرگبُغض

 ی خوشبختیستارهسویِ بیو در این

 زن، فصلِ پنجمِ سال است!

 زدهاندوه

 بارانی

 

 

 

 

 



              

(۴۹ ) 

 کرم ئەۊرێشم

 کەێ ئاخڵەێ پیلەێیەیئەر قانە بوو، ڤە نم

 گرێ؟!باڵەۊ ێیپەپیئەرێ قەت 

◊ 

 ابریشم اگر کِرم

 ی خود قانع شودبه حقارتِ چنبرِ پیله

 خواهد کرد؟!ای پرواز هرگز آیا پروانه

 

 

 

 

 



              

(۵۰) 

 هەر روو، شۆ ڤەشۆن رووح سەۊز کۊسار

 ئەڵقوڕنێمن رزگێ ئەژ سەفەرنامەێ رووبار و 

 …هاڵێ دەریاێ ها دە ئاسوو

◊ 

 هر روز، دوشادوش روحِ سبز کوهستان
 نوشیم وی رودخانه میسطری از سفرنامه

 ست همچنان دریایی...در افق جاری

 

 

 

 

 



              

(۵۱) 

 هوورەێکە دڵ

 نەشنەفتینەێک 

 کەفتینە لاڕێ! بزۆ

◊ 

 ستدل، آوازی اهورایی
 اشچو نشنیدی

 ای!بدان که بیراهه رفته

 

 

 

 

 



              

(۵۲) 

 گڵاڵ،

 یەیئاوژەن

 ...تا حەقیقەت دەریا

◊ 

 رود،
 ستشناگری

 ...تا حقیقتِ دریا

 

 

 

 

 



              

(۵۳) 

 گەردوون دە ناو رەز

 ئەڵ یەێ پەلارە ئەژ پەلارەل فرەێ مەۊێ

 کچکەێ زەمی!کەێ گلە ئەنگیرە

◊ 

 در تاکستانِ جهان

 های فراوانِ یک درخت موَای از خوشهبر خوشه

 انگورِ کوچکِ زمین!حبّه 

 

 

 

 

 



              

(۵۴) 

 ەیکەفتێهۊچ شوون پاێ نە

 ئەڵی بەرف قورسە و

 ەل، مۆنگ!یگەر دار بەلی ەۊیکردێ

◊ 

 هیچ ردّ پایی نیفتاده

 بر این برفِ سنگین و

 از درختانِ بلوط، بالا رفته ماه!

 

 

 

 

 



              

(۵۵) 

 کرد زەمی:گلەی د

 ە و ی"ئمساڵ، هۊچ ڤارۆ نەڤاری

 کە گردێ پڵمژکیاێە".باخە

 کوچکڵەێ پشک کردۊیی! م، گوڵاڵە ڤەلێ دە ناو دڵ

◊ 

 کرد زمین:گلایه می

 امسال، باران نباریده هیچ و»

 «.ستباغ یکسره پژمرده

 ی کوچکی شکفُته بود!در دلِ من اما، لاله

 

 

 



              

(۵۶) 

 کڵ دن و ئەۊرەل سێ،

 ە چەمەر، ڤارۆ:یدەس کردێ

 ەیێ شەهید بییزاگرۆسی گوڵسۊرە

◊ 

 کُنان وابرهای سیاه هلهله
 باران به سماعِ سوگ مشغول:

 سرخِ زاگرسیدر شهادتِ یک گلُ

 

 

 

 

 



              

(۵۷) 

 ڤە بڵاچەێ ئەۊر و

 ئەڵپەڕکەێ ڤارۆ

 چەپەێ گوڵ هێروو ئەڵسیا ئەژ خەو

◊ 

 با آذرخشِ ابر و
 رقصِ باران

 خطمی ز خواب برخاست دسته گُل

 

 

 

 

 



              

(۵۸) 

 لەفاو بهارە

 ڤە سەرپەنجەێ پینەڤەسەێ

 کەرێکەمە خەڤەر ئەژ خەو

◊ 

 سیلابِ بهاری

 اشبستهبا سرانگشتانِ پینه

 کند از خواببیدارم می

 

 

 

 

  



              

(۵۹) 

 لەفاو 

 کی یەتۊییئەژ دیار ڤیرمۆنەل شەۊە

 یە ئێڤارەیدەنگەدەنگێ ئەژەێ ن

◊ 

 سیلاب
 خاطراتِ بامدادی آمده بود از سرزمینِ

 ای نیست از اوتنگِ غروب، همهمه

 

 

 

 

 



              

(۶۰) 

 کەڵمەسەل

 دەنگڤە بێ

 تەماشاێ گڵاڕێژۆ کەرن

◊ 

 های حسرتگُل

 در سکوت

 اندبه تماشای برگریزان نشسته

 

 

 

 

 



              

(۶۱) 

 گوڵدەمەل بڵاڵیک

 ڤە دەم تاف دچن

 ڤەرەۊ شەۊ

◊ 

 دمِ آلبالوی کوهیهای سپیدهشکوفه
 آبشاردر خروشِ 

 اندبه سوی شب روانه

 

 

 

 

 



              

(۶۲) 

 کم ئامووژیاری:یە

 "نە" ڤتن بنە راێ خوەت

◊ 

 نخستین اندرز:

 گفتن به خود بیاموز« نه»

 

 

 

 

 

 



              

(۶۳) 

 نشۆنەێ سەرکەفتنە

 کڕێ ک ڤە دەۊر سەر چیا کێشیانە

 قازقوڵنگەل

◊ 

 ستی پیروزینشانه

 اندخطی که بر فرازِ سر کوهستان کشیده

 دُرناها

 

 

 

 

 



              

(۶۴) 

 ە ئەڵ ئی نسارە؟!یکەفتێهۊچ گوڵەفتاوێ نەی ئەرێ، رێ

◊ 

 سار؟!گذرِ هیچ آفتابگردانی آیا نیفتاده به این سایه

 

 

 

 

 

 

 

 



              

(۶۵) 

 چەن لیسک

 ئەژ ئی بنارە ئەڵکێشن

 گوڵەفتاو بگری، نسار؟! تا رەنگ

◊ 

 نور چند پرتوِ
 ی کوه باید که بَرکشِنداز این دامنه

 سار؟!ای همیشه سایه تا چون آفتابگردان شوَی،

 

 

 

 

 



              

(۶۶) 

 دارە ئەڵ ئەۊ لق

 کێێ دە باێ شەیشکووفەێ ئەرخەڤانی

 ناوێ نەێزۆنم

◊ 

 ی درختبر آن شاخه
 جنُبدای ارغوانی در باد میشکوفه

 دانمنامش را نمی

 

 

 

 

 



              

(۶۷) 

 ککاشکا دارسمنە

 ئەژ ناو دارەل

 تەنیا سدارە ئەڵبژارتا!

◊ 

 کاش
 از میان دار و درخت

 گزید!دارکوب، تنها دارِ اعدام را برمی

 

 

 

 

 



              

(۶۸) 

 جەنگ دە ساڵ

 ئەژ گرد گوڵەل فرەترە

 ئەسرین!گوڵ

◊ 

 در سالِ جنگ

 هاستتر از تمام گلُفراوان

 ی اشک!شکوفه

 

 

 

 

 



              

(۶۹) 

 دە پەنا بەردێ

 نەرگس، زڵفەل تەڕێ هشک کەرێ گوڵ

 ئەۊدماێ باێەڕووە

◊ 

 در پناه سنگی

 کندش را خشک میاگُل نرگس، گیسوانِ خیس

 پس از توفان

 

 

 

 

 



              

(۷۰) 

 کەن و لانەڤاز بیهەێک ڤڵات، لێزە

 هناڕەس، هناێ تفەنگە

◊ 

 آشیان شدی بیوقتی وطن، آواره

 فریادرس، فریادِ تفنگ است

 

 

 

 

 

 



              

(۷۱) 

 کەپریسکەئاخ! سێ

 زەمدارتە ئازادی تو ڤەۊ باڵ

 یم هاڵێمە، منەیکەر ئازادیم ڤە ئی ئازای

◊ 

 پرستوآه! ای 

 ات آزادیتو با آن بالِ زخمی

 ام هنوزی آزادیزخم، جویندهمن با این تنِ بی

 

 

 

 

 



              

(۷۲) 

 تێژتر ئەژ بگدەێ باێە

 باوڕێ ک ئاشاردەو 

 تەلێ گیا دە دڵ

◊ 

 ی باد استتر از دشنهندهبُرّ

 ایمانِ نهفته در دلِ 

 ی باریکِ گیاهیک شاخه

 

 

 

 

 



              

(۷۳) 

 کم بەرفیە ئێڤارە، تووژاڵ

 ە ئەڵ یاڵینیشتێ

 پڕێ!کوت شەۊنگەمۆ

◊ 

 ی نازکِ نخستین برفهنگام غروب، لایه
 بر قلّه نشسته

 مهتابی ناگهانی!

 

 

 

 

 



              

(۷۴) 

 ام ڤەدی یڤە گرێڤە دێ

 کارێ، ڤە دەمەخەنە بچم! کردمە

◊ 

 شومبا گریه زاده می

 بادا که با خنده روََم!

 

 

 

 

 

 



              

(۷۵) 

 سەفەرێکە

 ئەژ خوەت ڤەرەۊ خوەت:

 ژین

◊ 

 ستسفری
 از خود به خویش:

 زندگی

 

 

 

 

 



              

(۷۶) 

 کەێ ملەێ دماینە؟!ەیئەرێ مردن، لێژی

◊ 

 آیا مرگ، سرازیریِ آخرین گردنه است؟!

 

 

 

 

 

 

 

 



              

(۷۷) 

 کارەێ کەفتنی وئەر هوو

 باڵ نەێگری

 کە!ئاسمۆ ئنکار نە

◊ 

 ای به افتادن وگر خو گرفته

 پَرینمی

 آسمان را مکنُ انکار!

 

 

 

 

 



              

(۷۸) 

 تەژگاکەێ گەردوون

 ڤە پریسکەێ ئشق و ئازادی

 ئەۊکریا

◊ 

 اجاقِ عالَمِ هستی
 ی عشق و آزادیبا شراره

 افروخته شد

 

 

 

 

 



              

(۷۹) 

 ەل بەرزترەیکردن دار بەلیچدەنگ ڤە

 یز؟!ییا کڵپەکڵپ پا

◊ 

 ها بلندتر استزدنِ بلوطآوای جوانه

 های پیاپیِ پاییز؟!یا صدایِ شعله

 

 

 

 

 

 



              

(۸۰) 

 رچ ئشکنێ

 ڤەچێ ئمێ

 ڤەرەۊ ملەێ ئەفتاو

◊ 

 گشایداز میان برف و یخ، رَه می

 ای امیدجوانه

 خورشید یهرو به قلّ

 

 

 

 

 



              

(۸۱) 

 گڵپەێ گوڵێ تۆمارزوو ڤاران

 ک:ۆکوو دیرئەژ ناو خوڵە

 کوردستان!

◊ 

 لهیبِ آتشِ گُلی مشتاقِ باران

 از میانِ خاکسترِ تاریخ:

 کُردستان!

 

 

 

 

 



              

(۸۲) 

 هەر گرفتێ ساوڵ

 داوڵێکە

 ئەر پەلەڤەر دڵت، نم بفڕێ

◊ 

 شبحِ هر مانعی
 ستمترسکی

 پردی دلت، در ارتفاعِ پسَت میاگر پرنده

  

 

 

 

 



              

(۸۳) 

 کوم رهێڵ

 وخوڵە ماڵێئی خاک

 نێ؟!یدڵ بۊی تا چەۊ

◊ 

 باران گبارِرکدامین 

 روبد این گرد و غبارمی

 تا چشمِ دل ببیند؟!

 

 

 

 

 



              

(۸۴) 

 کێ نوقم نەڤی وتەنیا یەدە بەرف ئی کارەساتە، 

 ژیا

 ئەڤیش "همێ"!

◊ 

 در برفِ این حادثه، تنها یکی غرقه نشد

 و زنده ماند

 «!امید»هم آن

 

 

 

 

 



              

(۸۵) 

 ئاشتی

 لەۊەخەنەێکە

 ئڵاتنێ دێرتر ئەژ گرد ئاسارەل

◊ 

 صلح

 ستلبخندی

 های ستارهش دیرتر از همهاطلوع

 

 

 

 

 



              

(۸۶) 

 کباڵفڕنە

 هەێڤایە ئەژ دەس زاروو

 رێڤارێ دە منەی ئازادی!

◊ 

 بادبادک
 ککودگریزان از دست 

 رهگذری در جستجوی آزادی!

 

 

 

 

 



              

(۸۷) 

 "ئێمکە"ێ ئاونگێ

 ئەڵ پەڕەێ گوڵ هێرووێ

 "هەێتاهەێ"ـە

◊ 

 شبنمی« اکنونِ»
 بر گُلبرگِ یک خطمی

 است« تا ابد»

 

 

 

 

 



              

(۸۸) 

 باڵدارێ کوچکڵە و

 ئاسمۆنێ پڕ ئەژ چنگڕ... هووڵ

 "ئەڵبژاردنێ هەمیشەیی"! مەتڵ

◊ 

 ای کوچک وپرنده
 هراسِ آسمانی پُر از چنگال...

 «!انتخابی همیشگی»داستانِ 

 

 

 

 

 



              

(۸۹) 

 پایزەپڵە

 سڕی

 ئەڤەێک ئەژ یاێ و ڤیر بڵاڵیکەیل مەنۊیی

◊ 

 بارانِ پاییزی

 ستُرد

 ی آلبالوهای کوهی مانده بودهرآنچه از خاطره

  

 

 

 

 



              

(۹۰) 

 کیشەۊە

 خەو شەقەێ باڵ

 گەوەیک چی شاقەشاق

◊ 

 دمسپیده
 صدای بالِ رؤیا

 است همچو آوای خواندنِ کبک

 

 

 

 

 



              

(۹۱) 

 کێکەگەردوون، پرتوو

 ئنسان خۆنێکەێ

◊ 

 ستجهان، کتابی

 خواندََشانسان می

 

 

 

 

 

 



              

(۹۲) 

 بژی

 نە ڤە باڵەتەپە،

 ڤە باڵگرتن!

◊ 

 زندگی کنُ
 زدن،بالنه با بال

 بلکه با پرواز!

 

 

 

 

 



              

(۹۳) 

 تین ئەژ زەم

 تا ساڕێژ ئاو

 ەیهڕێ مەنێتەنیا گرم

◊ 

 از زخمِ عطش
 تا التیامِ آب

 ستتنها تُندری مانده

 

 

 

 

 



              

(۹۴) 

 دماێ گڵاڕێژۆن ئێڤارە

 ێ مەنیتەنیا، چریکەێ قەناری

 کەداره ژارە ئەڵ چڵ

◊ 

 از پسِ خزانِ عصر

 تنها، آوازِ یک قناری ماند

 ی درختِ بینوابر شاخه

 

 

 

 

 



              

(۹۵) 

 شەمدما بڵێزەێ 

 گوڵدەمە سووار ــ نووا

 ئەر ئمێ، پا ڤە گەز بێ

◊ 

 ی شمعآخرین شعله
 ی صبحدَم استسرقافله

 شکیبایی کند اگر امید

 

 

 

 

 



              

(۹۶) 

 گلێ "ئە" ڤتنێ بەسە، ئەڕا کەفتن گل

 گلیش یەێ "نە" بەسە، ئەڕا فڕینگل

◊ 

 «آری»کند، گفتنِ گاهی سقوط را کفایت می

 کند پرواز رامی، کفایت «نَه»گاه هم یک 

 

 

 

 

 

 



              

(۹۷) 

 کێکەژین، پرتوو

 خوەت نیسنینەێ

◊ 

 ستزندگی، کتابی

 اشنویسیخود می

 

 

 

 

 

 



              

(۹۸) 

 ئەر زەمی هەسار باڵنەلە

 ئێمداڵ ئاسمۆ کوورەو؟!

◊ 

 هاستاگر زمین، حصارِ پرنده

 پس آسمان کجاست؟!

 

 

 

 

 

 



              

(۹۹) 

 بەردێ ئەژ کەمەر گلوور بی و

 ڵە فڕیپۊەهڵ ێیپەپی

 شووێ چی مەرگ و ژی!هام

◊ 

 سنگی از فراز کوه غلتید و
 آلود پَریدای شتابپروانه

 سانِ مرگ و زندگی!هرفت و آمدی ب

 

 

 

 

 



              

(۱۰۰) 

 قاز کۊییەل

 ڤێنەێ لەۊەخەنەێ

 ئەۊدما هناسەێ سەردێ ،ئاوردنگل

◊ 

 دُرناها
 همچو لبخندی

 از پسِ یک آهِ سرد ،بازآمدند

 

 

 

 

 



              

(۱۰۱) 

 تریفەێ مۆنگ

 ڵ!وداو خسە دڵچرچێ 

◊ 

 پرتوِ ماه

 ترسی به دلِ مترسک انداخت!

 

 

 

 

 

 



              

(۱۰۲) 

 نەمر، گیۆدارێکە

 ێییژدە ڤڵات ئەڵبەس 

◊ 

 ستنامیرا، جانداری

 زیددر سرزمینِ شعر می

 

 

 

 

 

 



              

(۱۰۳) 

 ئەژ کەێ ڤەی لا

 ئەڵبەس، دژەژەهر هناسەێ ئژدهاێ "تەنیایی"ـە؟!

◊ 

 سواز چه هنگام بدین

 ست؟!«تنهایی»اژدهای شعر، پادزهرِ نفََسِ 

 

 

 

 

 

 



              

(۱۰۴) 

 پەلەپیتکەێ ڤریاێ هنام ێیەکوڵ گرت

 ایکمە سێوا چەەتا ن

 پا بنێ ئەڵ سووسەنێ

◊ 

 ی هشیارِ فریادم نشسته در کمینماشه
 سیاهِ بدشگونتا مبادا چکمه

 پا نهد بر سوسنی

 

 

 

 

 



              

(۱۰۵) 

 ەل "ڤیر فرە دیر"ـێکم؟یکەێ، دە کوو، ڤەر کێ

◊ 

 ی هستم؟«ی بسیار دورخاطره»چه کسانی کِی، کجا، برای 

 

 

 

 

 

 

 

 



              

(۱۰۶) 

 مردن، بنیانان سرووێکە

 چی کووچبار

 قوڵنگەلەک بنیاێ قاز

◊ 

 ستمرگ، سرآغازِ سرودی
 چونان کوچ

 که آغازِ دُرناهاست

 

 

 

 

 



              

(۱۰۷) 

 ە بزەێیئێگل، دەرڤەچیش دڤی

 گرژ ئی دیڤارە وچەۊئەڵ دەم

 بچریکەنا... گەر باڵنەێ "ئازادی"ئاخ! تەنیا ئە

◊ 

 شدپنجره هم لبخندی میپس، 

 ی عبوسِ این دیواربر چهره

 خواند...می« آزادی»ی آه! تنها اگر پرنده

 

 

 

 

 



              

(۱۰۸) 

 بژی و مەمر

 مەمر ژێردەسی!ئەمان نە ڤە بژی

◊ 

 زندگی کُن و نمیر

 ولی نه با بخور و نمیرِ بشُقاب )فرودستی(!

 

 

 

 

 

 



              

(۱۰۹) 

 دەسەلم، گیاێ پەژارە

 ی خەمیچەۊەلم، کەن

 امیئێمکە دارسۆنێ سێ

◊ 

 اندوه دستانم، گیاهِ
 ی حسرتچشمانم، چشمه

 اکنون جنگلی سیاهم

 

 

 

 

 



              

(۱۱۰) 

 ئەرێ! تەڤەرێ خوازم و

 ئاێنە گواریاێن ئەژ ناو دڵ

 کەێ خوەم بمتا ئبراهم چارەنڤیسە

◊ 

 خواهم وآری! تبری می
 قلبِ آینه را پیمودن

 باشمتا ابراهیمِ سرنوشتِ خویش 

 

 

 

 

 



              

(۱۱۱) 

 دڵنەرم و

 بەردین؛

 داڵکم کۊ!

◊ 

 مهربان و
 بَرکشیده از سنگ؛

 مادرم کوه!

 

 

 

 

 



              

(۱۱۲) 

 ئازادی، کتاو رۆمانێکە

 کتری نیسنێم و خۆنێمنەێئگەرد یە

◊ 

 ستآزادی، کتاب رمُانی

 شاخوانیمنویسیم و میبا همدیگر می

 

 

 

 

 

 



              

(۱۱۳) 

 ێکمییپەپ

 بەرزەفڕتر ئەژ ئەڵۊ

 "ئاوەخت"!ناوم: 

◊ 

 ای هستمپروانه

 بُلندپروازتر از عقاب

 «!آرزو»نامم: 

 

 

 

 

 



              

(۱۱۴) 

 ریلا، کوو ئەڵبەسێکەەگ

 ڤە رستەیلێ

 چنیاێە ئەژ ئەڤین و ئازادی

◊ 

 ست، گریلامجموعه شعری
 هاییبا جمله

 بافته از عشق و آزادی

 

 

 

 

 



              

(۱۱۵) 

 نڤیسکار "حەقیقەت"

 ەیئازادی

 کەێ، دڵخۆنەرە

◊ 

 «حقیقت»ی نویسنده
 ستآزادی

 اش، دلخواننده

 

 

 

 

 



              

(۱۱۶) 

 داڵک ڤەدی یەتن دووارەم و

 هەلوورکم:

 دار!

◊ 

 مادرِ تولدِّ دوباره و

 ام:گهواره

 دار )درخت(!

 

 

 

 

 



              

(۱۱۷) 

 پەنێ تر:

 تەنانەت دە ئاسمۆنیش

 ە!یپەلەقاژە، فڕین نی

◊ 

 درس عبرتی دیگر:

 حتی در آسمان هم

 وپازدن، پرواز نیست!دست

 

 

 

 

 



              

(۱۱۸) 

 فرە گل

 سەر"، سەربەرز و"بێ

 !"سەردار"، سەرشووڕە

◊ 

 بسا

 ، سرافراز است و«سربی»که 

 ، سرافکنده!«سردار»

 

 

 

 

 



              

(۱۱۹) 

 گرد جا دامە پا

 ێ باێ؛ەیبیچی ڤەرز گوم

 ڤە منەی خوەم و گڕێ ستار گرتن

◊ 

 درنوَرَدیدمجا را همه

 ی باد؛همچون فصلِ گمشده

 آرامش ایدر جستجویِ خویش و لحظه

 

 

 

 

 



              

(۱۲۰) 

 کەنیاوێکە ژین

 دچوو... دچوو

 از مەرگیتا نادیار چووڵ و بێ

◊ 

 سته آبیچشمزندگی، 
 رودرود و میمی

 تا ناپیدایِ دشتِ خالی و فراخِ مرگ

 

 

 

 

 



              

(۱۲۱) 

 ئەڤی م، تۊ،

 کەێ ژەنگار ڤەسە.خەنجەرەل دە خڵاف خەوبردە

 چ دەربەن نییەۊه ،ئەما ملهوڕ

 ە!یباکێ نی

 ئەڤی وتنو من

 کەێ "ئێمە" بووێمنە خەنجەر دەسە زێڤینە ئەڵکێشیاێە

 اێە لرە!یگلە بێتا چوار ستین لەشێ ئی

 

 

 

 



              

◊ 

 او تو، من،

 خنجرهای خفُته در نیامِ گرفته زنگار.

 گَزددیکتاتور اما، ککَش هم نمی
 انگار نه انگار!

 من، تو، او

 باشیم« ما»ی ی آختهخنجر دسته نقره

 بار!ش بلرزد ایناتن تا چار ستونِ

 

 

 

 

 



              

(۱۲۲) 

 ئەژ ڤەدی یەتن ئاسارە ئەشم

 مەزاێ چەۊەڕێ ڤەر شەۊ

 گڵاڵ و چەم ئەشم ئەژ راوهات

 ێ ک خەو دەریال ددییڤەر کەنی

 مزگانا دم شنەباێ دڵداری

 ڤە پرچەل ئازیەتبار رەنگینێ

 کەم کوردستانئۊ ڤەر ڤڵاتە

 ئازادی!… ئەژ ئازادی ئەشم

 

 

 



              

◊ 

 گویم از تولدّ ستاره

 شبِ عقیمِ انتظار را

 جاریِ رود خبر دهم]ماجرایِ[ از 

 دید دریا راای که خواب میچشمه

 دهم نسیمِ عشق رامژده می

 به گیسوانِ سوگوارِ زیبایی

 و برای وطنم کُردستان

 آزادی!… گویماز آزادی می

 

 

  

 



              

 

             

 

 

 

 

 

 

      



              

 

 

 
     

 کوتاه اشعار مجموعه 

 سنگ آوازاز  رودی
 

 ریوار آبدانان
         

       
 

         
 چیا 


